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Dziękujemy za zakup naszego produktu 
 
Dziękujemy, że zdecydowali się Państwo na LED Horyzont DMX. LED Horyzont DMX to wspaniałe i 
niezawodne urządzenie, które jest w stanie sprostać idealnie wymaganiom rynków zorientowanych na 
rozrywkę. Jest to urządzenie typu plug-and-play (podłącz i używaj) i może być sterowane za pomocą 
standardowego sygnału DMX512 w przypadku bardziej zaawansowanych zastosowań.  

Wszystkie nasze produkty są tworzone zgodnie z naszą filozofią biznesową:   
1. Wierzymy, że zadowolony klient to klucz do sukcesu, dlatego naszym priorytetem jest nasz klient.  
2. Wierzymy, że podstawą jest jakość. Na jakości naszych produktów można zawsze polegać. 
Staramy się zawsze budować długofalowe relacje z naszymi klientami oparte na zaufaniu.  
 
Na naszych produktach można zawsze polegać. 
Jeszcze raz dziękujemy! 
Flash-Butrym 
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Instrukcja bezpieczeństwa: 
 
Ten poradnik zawiera ważne informacje odnośnie bezpiecznej instalacji i użytkowania urządzenia. 
Proszę uważnie przeczytać zawarte w nim instrukcje i zachować niniejszą instrukcję obsługi na 
przyszłość. Po rozpakowaniu urządzenie przed jego użyciem należy najpierw upewnić się, czy produkt 
nie został uszkodzony podczas transportu.  
Jeżeli urządzenie zostało uszkodzone podczas transport należy niezwłocznie skonsultować się z 
lokalnym dystrybutorem i pod żadnym pozorem nie należy podłączać urządzenia. Urządzenie to jest 
przeznaczone wyłącznie do zastosowań wewnętrznych, jest to urządzenie typu indoor. Należy go 
wyłącznie używać w pomieszczeniach zamkniętych. Urządzenie należy chronić przed deszczem, 
wilgocią, zbyt dużą gorączką i kurzem. Urządzenie nie może wejść w kontakt z wodą lub jakimkolwiek 
innym płynem. Nie należy montować urządzenia na powierzchniach łatwopalnych. Urządzenie może 
być instalowane, użytkowane i konserwowane jedynie przez wykwalifikowany personel.  
Urządzenie musi być instalowane w pomieszczeniach z odpowiednią wentylacją, przynajmniej 50cm 
od ściany.  
Należy się upewnić czy otwory wentylacyjne nie są zablokowane.  
Nie należy rozkręcać ani w żaden sposób modyfikować urządzenia.  
Podłączenia elektryczne mogą być wykonywane jedynie przez wykwalifikowanych specjalistów. Przed 
instalacją należy się upewnić, że napięcie i częstotliwość zasilania odpowiadają wymaganiom 
sprzętowym urządzenia.  
Bardzo istotne jest aby każde urządzenie było poprawnie uziemione i aby elektryczna instalacja była 
zgodna ze stosownymi standardami.  
Nie należy podłączać urządzenia do żadnego rodzaju DIMMER`ów.  
Należy się upewnić, że kabel zasilający nie jest poskręcany lub czy nie istnieje ryzyko uszkodzenia go 
poprzez ostre krawędzie w miejscu gdzie został położny. Kabel zasilający nie może się stykać pod 
żadnym pozorem z żadnym innym kablem. Kabel zasilający należy zawsze odłączać od zasilania 
trzymając go za wtyczkę. Nie należy nigdy szarpać za kabel w celu odłączenia go od zasilania.  
Urządzenie powinno być zawsze instalowane stosując podwójne mocowanie. W tym celu dołączono 
do zestawu dodatkowy mocujący pas bezpieczeństwa. Powinien być on podłączony tak jak zostało to 
pokazane w rozdziale dotyczącym instalacji urządzenia.   
W urządzeniu nie ma części, które mogą być wymieniane przez użytkownika, nie należy otwierać 
obudowy urządzenia ani pod żadnym pozorem używać urządzenia gdy została ściągnięta obudowa. 
Urządzenie to nie zostało zaprojektowane aby pracować nieustannie. Należy wyłączać urządzenie co 
jakiś czas, zagwarantuje to, długą żywotność urządzenia bez jakichkolwiek usterek.  
Urządzenie należy chronić przed wibracjami i uderzeniami. Nie należy umieszczać go na chybotliwych 
i niestabilnych konstrukcjach.  
Maksymalna temperatura pomieszczenia nie może przekraczać 45 °C. 
Względna wilgotność nie może przekroczyć 50% przy temperaturze pomieszczenia wynoszącej 45°C. 
Jeżeli urządzenie będzie użytkowane w inny sposób niż zostało to opisane w instrukcji to istnieje 
prawdopodobieństwo uszkodzenia urządzenia. Uszkodzenia wynikające z niewłaściwego użytkowania 
urządzenia nie podlegają gwarancji.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



5 

 

 
 
Urządzenie należy zawsze odłączać od zasilania gdy jest nie używane lub podczas czyszczenia.  
 
W przypadku pytań prosimy o kontakt z lokalnym dystrybutorem.  
 
Ważne: 
 
Każde urządzenie jest przetestowane i zapakowane odpowiednio przez dystrybutora. Przed instalacją 
proszę upewnić się czy urządzenie nie wykazuje zewnętrznych uszkodzeń. Jeżeli urządzenie zostało 
uszkodzone podczas transportu należy niezwłocznie skontaktować się z lokalnym dystrybutorem i pod 
żadnym pozorem nie należy używać urządzenia. Wszystkie uszkodzenia wynikłe z niestosowania się 
do powyższych instrukcji nie podlegają gwarancji. Producent ani lokalny dystrybutor nie jest 
zobligowany do naprawy uszkodzeń wynikłych w skutek nieprzestrzegania wskazówek zawartych w 
niniejszej instrukcji obsługi bądź będących skutkiem modernizacji przeprowadzonych na własną rękę 
przez użytkownika.  
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Uwaga! Niebezpieczeństwo dla wzroku! 
Nie należy kierować wzroku bezpośrednio na źródło światła, 

dotyczy to w szczególności epileptyków! 
 

 
Karton przeznaczony do transport należy poddać utylizacji w miarę 

możliwości 
 
 

Mocowanie 
 
Odnośnie mocowania, wiązania urządzenia prosimy kierować się europejskimi I narodowymi 
standardami. Tylko wykwalifikowani technicy mogą dokonywać instalacji urządzenia. Urządzenie nie 
powinno nigdy być montowane na niestabilnych konstrukcjach. Należy zawsze pamiętać o 
zabezpieczającym pasie mocującym.  
 

Ważne: 
 
Niewłaściwa instalacja może doprowadzić do uszkodzenia sprzętu lub uszczerbku na zdrowiu 
ludzkim.  
 

Urządzenie nie jest wyposażone we wtyczkę, posiada otwarty przewód zasilający. Tak więc 

podłączając urządzenie do sieci zasilającej należy pamiętać aby kabel właściwego koloru był 

podłączony we właściwym miejscu. Poniższa tabela przedstawia właściwy sposób podłączenia.  
 

Międzynarodowe  
Kable w 
Europie  

Kable w Wielkiej 
Brytanii  

Kable w USA  Pin  

L  Brązowy Czerwony Żółty/Miedź  Faza 

N  Niebieski Czarny  Srebrny Zero 

┴ Żółty/Zielony Zielony  Zielony Uziemienie 

 

Uwaga: 
Proszę pamiętać o tym aby urządzenie było zawsze podłączone do uziemienia we właściwy sposób. 
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Opis 
 
Po otrzymaniu produktu proszę sprawdzić czy nie sprzęt nie został uszkodzony podczas transportu.  
 
Następnie należy sprawdzić czy zawartość paczki jest kompletna: 
1. LED Horyzont DMX: 1 szt. 
2. Sterownik: 1 szt. 
3. Przewód zasilający 1 szt. 
4. 5 pinowy kabel sterujący: 1 szt. 
5. Lampa LED: 20 szt. lamp (części zamienne) 
6. Instrukcja obsługi: 1 szt. 
 
RGBW 203 jest urządzeniem z serii LED Horyzont DMX. Wszystkie urządzenia typu LED Horyzont 
DMX są wyposażone w LED`y o wysokiej jasności świecenia z ognioodpornym poszyciem. System 
sterowania tego urządzenia jest bardzo przyjazny dla użytkownika. LED Horyzont DMX może być 
wykorzystany na wiele sposobów, urządzenia tego typu można łączyć w łatwy sposób ze sobą. LED 
Horyzont DMX jest w stanie wygenerować wiele efektów takich jak: strobe, dimming (ściemnianie), 
włączanie i wyłączanie wszystkich LED`ów jednocześnie. 120 szt. LED`ów pracuje w 4 grupach i 
każda grupa może być sterowana z osobna za pomocą standardowego sygnału DMX512.  
LED Horyzont DMX posiada wielofunkcyjne tryby użytkowania aby sprostać licznym wymaganiom.  
Każdy tryb może być obsługiwany poprzez przekręcenie gałki po lewej stronie panelu sterującego, w 
międzyczasie można również dostosować szybkość poprzez przekręcenie gałki po prawej stronie.  
 
Instalacja 
1. Proszę się upewnić, że napięcie odpowiada wymaganiom sprzętowym. 
2. Instalacja może być przeprowadzona jedynie przez wykwalifikowanych techników. 
3. Proszę się upewnić, że w pobliżu instalacji, przynajmniej w odległości 0,5 metra nie znajdują się 
żadne materiały łatwopalne.  
4. Proszę unikać pomieszczeń w których wentylacja jest zbyt intensywna. 
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Przełącznik funkcji 
 
Ustawienie „1” – wszystko włączone 
Ustawienie „2” – automatycznie 
Ustawienie „3” – aktywowanie dźwiękiem 
Ustawienie „3” – sterowanie DMX 
 

Użytkowanie 
Funkcje sterownika 

 

 
Widok z przodu 

 
1. Adres DMX 
2. Mikrofon  
3. Przełącznik funkcji 
4. Przełącznik do regulacji 
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Widok z tyłu  

 
5. Wejście zasilania 
6. Włącznik zasilania 
7. Wejście sygnału DMX 
8. Wyjście sygnału DMX 
9. Wyjście zasilania 
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System sterowania w trybie – wszystko włączone 

 
Opis: 
Controller – sterownik 
Switch Set „1” – Ustawienie “1” (wszystko włączone) 
5 Pin Control Cable – 5 pinowy kabel sterujący  
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Automatyczny system sterowania 
 

 
Opis: 
Controller – sterownik 
Switch Set „2” – automatyczny system sterowania 
5 Pin Control Cable – 5 pinowy kabel sterujący  
Adjust run speed – dostosowywanie prędkości odtwarzania/wyświetlania 
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System sterowania aktywowany dźwiękiem 
 

 
Opis: 
Controller – sterownik 
Switch Set „3” – aktywowanie dźwiękiem 
5 Pin Control Cable – 5 pinowy kabel sterujący  
Adjust sound sensitivity – dostosowywanie czułości dźwięku 
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System sterowania DMX 

 
Opis: 
Controller – sterownik 
DMX Controller – sterownik DMX  
Switch Set „4” – sterowanie za pomocą DMX 
5 Pin Control Cable – 5 pinowy kabel sterujący  
3 Pin Signal Cable – 3 pinowy kabel sygnałowy 
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Główne funkcje  
 
1. Wszystkie włączone 
2. Automatycznie (proszę zajrzeć do działu “Ustawienia adresów” w celu uzyskania informacji o 
konkretnych funkcjach sterownika PRO) 
3. Tryb aktywacji dźwiękiem 
4. DMX (adres DMX w sterowniku ustawiony na: 1) 
 

Automatyczne ustawienie funkcji 
 

Dla Sterownika KONE PRO [2.(Automatyczny)] Dla sterownika DMX 

Program Ustawienie 
adresu 

Efekt Dane DMX 
(CH2) 

Zastosowanie 

P1 “1”+ ”8” 4 zmiany koloru 10~26 4 zmiany koloru 

P2 “2”+ ”8” 4 zmiany odcienia 
koloru 

27~43 zmiany odcienia 
koloru 

P3 “3”+ ”8” 4 zmiany koloru I 
strobowanie 

44~60 Strobownie 
pojedynczego 

koloru  

P4 “4”+ ”8” 4 kolory 
strobowanie 

61~77 4 kolory 
strobowanie 

P5 “5”+”8” Wszystkie 
odcienie koloru 

78~94 Wszystkie 
włączone 

P6 “1”+ ”7” Czerwony 
włączony 

95~111 Czerwony 

P7 “2”+ ”7” Zielony włączony 112~128 Zielony 

P8 “3”+ ”7” Niebieski 
włączony  

129~145 Niebieski 

P9 “4”+ ”7” Biały włączony 146~162 Biały 

P10 “5”+ ”7” Wszystkie kolory 
włączone 

163~179 Wszystkie 
włączone 

P11 “1”+ ”6” Czerwony 
strobowanie 

180~196 Czerwony 
strobowanie 

P12 “2”+ ”6” Zielony 
strobowanie 

197~213 Zielony 
strobowanie 

P13 “3”+ ”6” Niebieski 
strobowanie 

214~230 Niebieski 
strobowanie 

P14 “4”+ ”6” Biały strobowanie 231~255 Biały strobowanie 
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Funkcje kanałów DMX 
 

Numer kanału Funkcja Dane sterownia 

CH 1 Dimmer 0~255 

CH 2 Wybór programu (P1~P12) 0~255 

CH 2 Prędkość auto-odtwarzania 0~255 

 

Ustawienia adresu DMX 
 

Numer sterownika 
PRO 

Ustawienie adresu 
DMX 

Numer sterownika 
PRO 

Ustawienie adresu 
DMX 

1 1 5 1+7 

2 1+5 6 1+5+7 

3 1+6 7 1+6+7 

4 1+5+6 8 1+5+6+7 

 

Konserwacja 
 
LED Horyzont DMX nie wymaga prawie w ogóle konserwacji. Jeżeli jakikolwiek z LED`ów został 
uszkodzony należy go jedynie wymienić. W zestawie znajdują się zapasowe LED`y. Aby wymienić 
LED należy najpierw odłączyć urządzenie od zasilania. Rozpiąć poszycie i zlokalizować uszkodzony 
LED. Należy przytrzymać uszkodzony LED i odpiąć spinacz na przedniej stronie poszycia. Następnie 
należy wymienić LED zapiąć spinacz i poszycie, a następnie podłączyć urządzenie do zasilania.  
Aby zapewnić poprawne funkcjonowanie LED Horyzont DMX należy utrzymywać je w czystości, 
chronić przed kontaktem z substancjami oleistymi i podobnymi.  
 

Specyfikacja 
 
Napięcie: AC 90V-260V, 50Hz 
Bezpiecznik: 3A (zasilanie), 10A (sterowanie PCB) 
Lampa: 120 pszt. φ5 LED`ów o wysokiej mocy, 
Kanały: 3 kanały 
Tryby działania : Wszystkie LED`y włączone; Sterowanie DMX; Aktywacja dźwiękiem; Tryb auto-
odtwarzania 
Waga: 7 kg 
Wymiary: 2 x 3 metry 
 
Uwaga: Zawarte informacje dotyczące specyfikacji technicznej w niniejszej instrukcji mogą 
ulec zmianie bez powiadomienia. 

 


